LAW FOR THE ASYLUM AND THE REFUGEES

Prom. SG. 54/31 May 2002, amend. SG. 31/8 Apr 2005, amend. SG.
30/11 Apr 2006, amend. SG. 52/29 Jun 2007

Chapter one.
GENERAL

Art. 1. (1) This law settles the conditions and dinéer of providing special protection
to foreigners on the territory of the Republic otil@aria, as well as their rights and
obligations.

(2) The special protection provided by the Repuldic Bulgaria to foreigners
according to this law includes asylum, refugeeustahumanitarian status and temporary
protection.

Art. 2. (1) The President of the Republic of Bulgashall provide asylum.

(2) (amend. — SG 52/07) The Council of Ministeralsprovide temporary protection,
introduced by a Decision of the European Union @dun

(3) The chairman of the State Agency for the Re#ggehall provide a refugee status
and a humanitarian status by virtue of the Conwentor the refugees status of 1951 and the
Statement for the refugees status of 1967, of hernational acts on the protection of the
human rights and of this law.

Art. 3. (1) The Republic of Bulgaria shall fulfiltsi obligations under of the
Convention for the refugees status of 1951 andSthgement for the refugees status of 1967
through its state bodies, in co-operation with iigh Commissioner of the United Nations
Organisation for the refugees.

(2) The High Commissioner of the United Nations &ngation for the refugees,
through his representative in the Republic of Br@gashall have the right to information, as
well as to access to each stage of the proceeétingsoviding refugee status, humanitarian
status and temporary protection. He can be intreddc each specific case and give written or
verbal opinion on it.

Art. 4. (1) Every foreigner can request protectiprovided in the Republic of
Bulgaria in compliance with the provisions of thasv.

(2) The request for providing protection shall bad® personally and by own will.

(3) A foreigner who has entered the Republic ofgaul in order to seek protection,
or who has received protection, cannot be retutadte territory of a country where his life
or freedom are threatened for reason of race,ioalighationality, belonging to a definite
social group or political opinion and/or convictjoor he has been exposed to a danger of
torture or other forms of cruel, inhuman or huntifig attitude or punishment.

(4) The rights under para 3 cannot be exercise ligreigner seeking or having
received protection, for whom there are groundsdosider that he poses a danger for the



national security or who, once convicted by an tsthcentence for a severe crime poses a
threat for the society.

(5) A foreigner who has entered the Republic ofgaul not by the legal order for
the purpose of seeking protection, arriving direftbm a territory where his life and freedom
have been threatened, shall be obliged to presmsel immediately to the competent bodies
and point out valid reasons for his illegal entrystay on the territory of the country.

Art. 5. The foreigners seeking and having receipeatection in the Republic of
Bulgaria shall have the rights and the obligatiansording to this law and shall bear civil,
administrative and penal responsibility under tladitions and by the order valid for the
Bulgarian citizens.

Art. 6. (1) (prev. Art. 6, amend. — SG 52/07) Thgdl capacities under this law shall
be exercised by officials of the State Agency fue Refugees. They shall establish all facts
and circumstances of importance for the proceedmiggranting of a status of a refugee or of
a humanitarian status and shall provide assistemdereigners, having file applications for
such status.

(2) (new — SG 52/07) Upon request of the Presidémhe Republic of Bulgaria the
officials in the State Agency for the Refugees Ishatablish all facts and circumstances of
importance for the proceedings for granting of asyland shall provide assistance to the
administration of the President of the RepubliBafgaria.

Art. 6a. (new — SG 52/07) In case of applicatiorthaf law child’s interest shall be of
primary importance.

Chapter two.
TYPES OF SPECIAL PROTECTION

Art. 7. (1) (prev. Art. 7 — SG 52/07) Asylum is tipgotection provided by the
Republic of Bulgaria to foreigners who are victigdsfor reasons of their convictions or
activity in defence of internationally recogniséghts and freedoms.

(2) (new — SG 52/07) The President of the RepulfliBulgaria shall grant asylum
also when he considers that the state interesgemial circumstances require so.

Art. 8. (1) (prev. art. 8 — SG 31/05; amend. angptu— SG 52/07) Status of refugee
in the Republic of Bulgaria shall be provided tfoeeigner who has valid reasons to fear from
victimisation due to his race, religion, nationglibelonging to a definite social group or
political opinion and/or conviction, who is outsithee country of origin, and for this reason he
cannot or does not want to use the protectionighstate or return to it.

(2) (new — SG 52/07) For granting a status under Jo¢he circumstance whether the
foreigner belongs to this race, religion, natiotyalia definite social group or expresses
political opinion or acknowledges political convats, which are the cause of persecution,
shall not be relevant. It shall be sufficient thhé persecuting body or the organization



consider that the foreigner has got such pertinence

(3) (new — SG 52/07) Persecution can be carriebput state body or organization,
to which the state cannot or is not willing to ctaract efficiently.

(4) (new — SG 52/07) Persecution shall be violat@nbasic human rights or
cumulative actions, leading to violation of basiavfan rights, heavy enough in terms of their
nature and repetition.

(5) (new — SG 52/07) Actions of persecution canpbgsical or mental abuse,
legislative, administrative, police or judicial nse@es, which are discriminatory or are applied
with discriminative purpose, including penalties fiodging military service, which would
lead to perpetration of acts under Art. 12, paiteln 1 — 3.

(6) (new — SG 52/07) The fear of persecution maybbsed on events, having
occurred after the foreigner has left his/her coumf origin, or on activity, having been
carried out by him/her after his/her departureesslit has been carried out with the sole
purpose of obtaining protection by this foreignerguant to this law.

(7) (new — SG 52/07) The protection can be impldetiwhen a state body or
organization, controlling the state or a significaart of its territory, undertakes measures
against persecution and the foreigner has got a¢odhis protection.

(8) (new — SG 52/07) A refugee status may not laatgd, provided that in a part of
the state of origin no reason for fear of persecutvith regard to the foreigner is existing,
whereas he/she may use effective protection theétteomt hindrance and on a continuous
basis.

(9) (new — SG 31/05; prev. par. 2, amend. — SG B2Ms refugees shall be
considered the spouse of a foreigner with concesfetlite of refugee and their minor and
under-aged not married children as far as thisompatible with their personal status or the
circumstances under Art. 12, par. 1 are available.

(10) (new — SG 31/05; prev. par. 3 — SG 52/07) Wadoreigner with conceded
statute of refugee marries to another foreignecdre acquire statute of refugee only on own
grounds.

Art. 9. (amend. — SG 52/07) (1) Humanitarian statuzll be provided to a foreigner
compelled to leave or remain outside the stateusecan this state he/she is exposed to a real
risk of heavy encroachments, such as:

1. sentence to death or execution;

2. torture or inhuman or humiliating attitude onghment;

3. heavy and personal threat to his/her life ofhieispersonality as a civilian due to
violence in case of internal or international arnsedflict.

(2) Heavy encroachments can arise out of act orssiom of a state body or
organization, against which the state cannot aotswilling to counteract effectively.

(3) The real danger of heavy encroachments mayabedoon events, having occurred
after the foreigner has left the state of origin,om activity, carried by him/her after his
departure, unless it has been implemented soleltheoreason of obtaining by the foreigner
protection under this law.

(4) Protection may be implemented, when a statey lmwdorganization, controlling
the state of a significant part of its territorydertakes measures against persecution and the
foreigner has access to this protection.

(5) Humanitarian status may not be granted, whea part of the state of origin no



real risk for the foreigner to sustain heavy enchoaent is existing, and thus he/she can use an
effective protection there without hindrances anda@ontinuous basis.

(6) Humanitarian status shall be granted also ¢osthuse of a foreigner having been
granted with a humanitarian status, as well aséar tminor and under age celibate children,
insomuch as this is compatible with their persastatus or the circumstances under Art. 12,
par. 2 are not available.

(7) Where a foreigner with granted humanitariartustacontracts a marriage with
another foreigner, he/she shall be entitled toiolstg a humanitarian status only on personal
grounds.

(8) Humanitarian status can also be provided foeioteasons of humanitarian nature,
as well as for reasons stipulated by the conclssadithe Executive Committee of the High
Commissioner of the United Nations Organisationtfer refugees.

Art. 10. (amend. — SG 52/07) A refugee status siath be provided to a foreigner
staying on the territory of the Republic of Bulganecognised as a refugee by the mandate of
the High Commissioner of the United Nations Orgainis for the refugees.

Art. 11. (1) (prev. Art. 11 — SG 52/07) Temporargtection shall be provided in case
of a mass influx of foreigners compelled to leaweirt state of origin due to an armed conflict,
civil war, foreign aggression, violation of the hamrights or violence in large proportion on
the territory of the respective state or in anwidiial region of it, and for these reasons they
cannot return there.

(2) (new — SG 52/07) Temporary protection shall frevided for the term,
determined by the Decision of the European Unioarcd.

Chapter three.
GROUNDS FOR REFUSAL, TERMINATION AND REVOKING
PROTECTION AND FOR STOPPING AND ABATEMENT OF THE
PROCEEDINGS

Art. 12. (prev. Art. 12; amend — SG 52/07) Statftia cefugee shall not be granteded
to a foreigner:

1. for whom enough evidence exists to supposehthdtas committed an act which,
according to the Bulgarian laws and the internatioagreements party to which is the
Republic of Bulgaria, is determined as a war crioneas a crime against the peace and
mankind;

2. for whom there are enough reasons to supposehéhhas committed a severe
crime of non-political nature outside the territefythe Republic of Bulgaria;

3. for whom serious grounds exist that he is comnmgitor rousing to actions
contradicting the goals and the principles of tlmeté Nations Organisation;

4. (suppl. — SG 52/07) who uses the protectiomeraid of bodies or organisations of
the United Nations Organisation different from thigh Commissioner of the United Nations
Organisation for the refugees, and this proteatioaid have not been suspended and his/her
situation has not been determined according tadhpective resolution of the United Nation



Organization;

5. (amend. — SG 52/07) regarding whom the compdiedtes in the state of his
permanent residence have acknowledged the rights alotigations, ensuing from the
citizenship of this state.

(2) (new — SG 52/07) Humanitarian status shallbegranted to a foreigner, about
whom there are substantial grounds to anticipaa hie/she has committed any of the acts
under par. 1, item 1 and 3 or a heavy general ¢rand also when he/she has committed
outside the territory of the Republic of Bulgariar@me, for which Bulgarian laws provide
confinement, and he/she has left the state ofrorigih the sole purpose to avoid prosecution,
unless this prosecution endangers his/her lif¢ isrinhuman or humiliating.

Art. 13. (amend. SG 31/05) (1) (suppl. — SG 52/D7@ application of a foreigner for
conceding status of a refugee or a humanitariatusstahall be rejected as obviously
ungrounded when the conditions of Art. 8, par. d @nrespectively under Art. 9, par. 1, 6 and
8 are not present, and the foreigner:

1. refers to grounds beyond the subject of this law

2. points out no reasons of grounded fear of visttion;

3. the facts he claims do not contain a detailestmigtion of the circumstances or
personal details for clarification of the case;

4. the request is obviously unlikely since the dadiimed by him are inconsistent,
contradictory or completely improbable;

5. (new — SG 52/07) has filed a subsequent apfitan which there is no reference
to any new circumstances of a significant imporgawith regard to his/her personal situation
or concerning his/her state of origin;

6. (prev. item 5 — SG 52/07) he presents himseltalfglse identity or uses false,
forged document or document with untrue contentswhich, during the proceedings, he
continues to claim that they are genuine;

7. (prev. item 6 — SG 52/07) deliberately, verbaltyn writing, he presents untrue, or
withholds a substantial information regarding lases

8. (prev. item 7 — SG 52/07) unscrupulously destralamages or disposes with a
passport, other document or a ticket related tabsertion in order to present himself with a
false identity or to embarrass the considerindhefrequest;

9. (prev. item 5 — SG 52/07; amend. — SG 52.07) r@sprovided information,
allowing to identify with a sufficient confidencester identity or citizenship;

10. (revoked; new — SG 52/07) refuses to fulfié/her obligation to have his/her
fingerprints taken;

11. (revoked; new — SG 52/07) has entered the ppamid resides according to the
legal rules and within a reasonable term afterahtering fails to state before a competent
body that he/she claims protection, except for dhses when the delay in due to reasons
outside his/her control;

12. (new — SG 52/07) has entered the country indbref the legal rules and fails to
state immediately before a competent body his/hiseh wo obtain protection, unless reasons
out of his/her control have prevented him/her frdomng so.

13. (new — SG 52/07) is coming from a secure shtearigin or from a third secure
state, included in the minimum general list, addgdig the European Union Council, or in the
national lists, adopted by the Council of Ministers



14. (prev. item 9 — SG 52/07) after having had ghaime and possibilities files his
application in order to frustrate the executiontioé imposed compulsory administrative
measure "revoking of the right to stay in the Rejoulf Bulgaria®, "compulsory taking to the
border of the Republic of Bulgaria" or "expulsion”;

(2) (amend. — SG 52/07) The proceedings for grgnéinstatus of a refugee or a
humanitarian status shall not be instituted, ardirtistituted one shall be terminated, provided
that the refugee has:

1. been granted a status of a refuse in anoth@pEan Union Member State;

2. been granted a status of a refugee in safe ¢bindtry, provided that he/she will be
accepted by it;

3. got an open procedure with regard to an apphcdor provision of asylum or
granted asylum in the Republic of Bulgaria.

(3) (new — SG 52/07) The circumstance under paitein 13 cannot be a single
reason for rejection of the application as obvigggbundless.

Art. 14. The proceedings for providing refugeestatr humanitarian status shall be
stopped when the foreigner, without valid reasons:

1. after a regular invitation does not appear forirderview within a period of 10
work days;

2. changes his address without informing about that State Agency for the
Refugees or the respective registration accepenge;

3. refuses to co-operate with the officials of SBtate Agency for the Refugees for
clarifying the circumstances related to his request

Art. 15. (1) (amend. SG 31/05; prev. Art. 15 — S&EO0F) The proceedings for
providing refugee status or humanitarian statui beaerminated when the foreigner:

1. (amend. and suppl. — SG 52/07) can no longerseethe protection of his/her
country of origin due to the fact that the circuamstes giving rise to the fear of victimisation
are no longer existing and the change of thesermistances is essential enough and is not of a
temporary nature;

2. (amend. — SG 52/07) voluntarily avails himsef&elf of the protection of his/her
country of origin;

3. after having once lost his citizenship he hagiaed it anew or has received a new
citizenship in another country;

4. acquires Bulgarian citizenship;

5. (amend, - SG 52/07) voluntarily settles in thates in which he/she has been
victimised;

6. (amend. — SG 52/07) withdraws his application;

7. (suppl. — SG 52/07) does not appear before ¢bpective official of the State
Agency for the Refugees within a period of threenthe from stopping the proceedings under
art. 14 for provision of evidences, that he/she s objective reasons for changing of the
address, or objective hindrances for non-appeanirigiling to co-operate with the officials;;

8. dies;

9. (new — SG 31/05) receives asylum by the Presiden

(2) (new — SG 52/07) Paragraph 1, item 1 shallapgly, provided that the foreigner
indicates persuasive reasons, arising out of pastepution, for his/her rejection of enjoying



the protection of his/her country of origin.
Art. 16. (amend. SG 31/05; revoked — SG 52/07)

Art. 17. (amend. SG 31/05; amend. — SG 52/07) (byiBed status of refugee or
humanitarian status shall be terminated when vatiard to the foreigner is established the
existence of ground under art. 15, items 1 — 4itmmd 9.

(2) Provided status of refugee or humanitariarustahall be divested when

1. with regard to the foreigner is established eékistence of ground under art. 15,
para 1, items 1- 5and 9;

2. the foreigner states, that he/she does not wistnjoy anymore the granted to
him/her status.

(2) Granted refugee status shall be revoked, whi#im iegard to the foreigner the
existence of grounds under Art. 12, par. 1 or AB. par. 1, item 6 and 7 have been identified.

(3) Granted refugee status shall be revoked wheh wegard to the foreigner the
existence of grounds under Art. 12, par. 2 or AB. par. 1, item 6 and 7 have been identified.

(4) Temporary protection shall be revoked of theeifgner when the existence of
grounds under Art. 12, par. 1, item 1 — 3 have hdentified or about whom there are sound
reasons to deem that he/she poses a threat tatibeal security or to the society.

Art. 18. The President of the Republic of Bulgaréa revoke asylum when he deems
that the circumstances for its providing have cleangr dropped.

Art. 19. The revoking or the termination of protent or termination of the
proceedings regarding a foreigner shall not revtdmninate or change the status of the other
members of his family unless the respective groamdsestablished for them as well.

Chapter four.
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF FOREIGNERS SEEKING OR
HAVING RECEIVED PROTECTION

Section I.
General

Art. 20. Not admitted shall be restrictions of thghts or privileges of foreigners
seeking or having received protection in the Repulil Bulgaria based on race, nationality,
ethnic belonging, sex, origin, religion, educati@onvictions, political belonging, personal
and public status or proprietary status.

Art. 21. (revoked — SG 52/07)



Art. 22. (amend. — SG 52/07) Members of the fanofya foreigner fhaving been
granted asylum, a refugee status or a humanitat@iois, which are in the territory of the
Republic of Bulgaria, shall have the same rightd abligations unless this contradicts their
personal status or the circumstances under Arexis2.

Art. 23. (1) Foreigners seeking or having receiyedtection shall be entitled to
assistance and aid on the part of the High Comanmssiof the United Nations Organisation
for the refugees and of other governmental or rmreghmental organisations at every stage
of the proceedings and after the protection is iplexV.

(2) The state shall provide conditions for obtagnilegal defence of foreigners
seeking protection in the Republic of Bulgaria.

Art. 24. Every foreigner seeking or having receiypedtection shall have the right to
profess religion in compliance with the Constitatend the laws.

Art. 25. (1) (amend. — SG 52/07) Appointed for aaccompanied minor or underage
foreigner, seeking or having received protectiohpvis on the territory of the Republic of
Bulgaria, shall be a guardian, respectively trusteeler the conditions and by the order of the
Family Code.

(2) (amend. SG 31/05; revoked — SG 52/07)

(3) (amend. — SG 52/07) The State Agency for thegeses shall exercise control and
shall take measures for protection of the minor ander-age foreigners seeking protection
against physical or mental violence, cruel, inhuroahumiliating treatment.

(4) (revoked — SG 52/07).

(5) (new — SG 31/05; amend. — SG 52/07) Unacconsgaminor or under age
foreigner seeking or having been granted a pratecii he/she has no appointed guardian,
respectively trustee, shall be represented in tbegedings by the order of art. 15, para 7 of
the Law of protection of the child.

Art. 26. (amend. — SG 52/07) (1) The minor and unage foreigners seeking
protection shall be entitled to education and viocal training under the conditions and
following the procedure applicable to Bulgarianzehs.

(2) Foreigners, having obtained protection, shalldmtitled to vocational training
under the conditions and following the procedungliapble to Bulgarian citizens.

Art. 27. (amend. — SG 52/07) The chairman of theeSAgency for the refugees can
request the court for placing under judicial difgbia minor or underage foreigner having
filed an application for obtaining a status, duénbecility or mental disorder cannot take care
of himself.

Art. 28. Foreigners, seeking or having receivedqution, who stay on the territory
of the Republic of Bulgaria shall be obliged to @b® and fulfil the Constitution and the laws.



Section Il.
Rights and obligations of foreigners seeking pricdacduring the
proceedings

Art. 29. (amend. — SG 52/07) (1) During the proaegsl the foreigner shall have the
right:

1. to remain in the territory of the Republic of|&aria;

2. to shelter and food;

3. to social support pursuant to the proceduresimmide amount determined for the
Bulgarian citizens;

4. to health insurance, accessible medical carefi@®dmedical service under the
conditions and pursuant to the procedure applicablee Bulgarian citizens;

5. psychological help;

6. to obtain registration card,

7. to a translator or interpreter.

(2) The rights under par. 1 can also be enjoyedblsigners, to whom proceedings
under Art. 67q, par. 2, item 1 have been institdteddetermination of the state competent to
consider the application for granting a status. figkts under par. 1, item 1, 6 and 7 shall be
enjoyed also by foreigners, to whom proceedingseudt. 67a, par. 2, item 2 have been
instituted for determination of the state, competenconsider the application for granting a
status.

(3) The foreigner shall have the right to acceshéolabour market, provided that the
proceedings are not finalized within up to one yafter the submission of the application for a
status due to reasons out of his/her control.

(4) The foreigner shall be accommodated in a ttaregistration-reception center or
in another sheltering place by the State AgencyRieiugees upon consideration of the health
status, family and financial status of the foreilgoeder the conditions and following a
procedure, determined by the Chairman of the $tgency for Refugees. The foreigner shall
be subject to medical check up and tests and sk@hin isolated until the results become
known.

(5) The rights under par. 1, item 2 and 3 shall b@tgranted to a foreigner, not
belonging to a vulnerable group, who:

1. files a subsequent application for grantingaduss,

2. the proceedings under his/her application fetlatus have been suspended.

(6) Where the foreigner has got available resout@esatisfying his/her basic living
requirements, within the proceedings by the generdér he/she may obtain a permit to be
accommodated at his/her expense at an address/lagrhchoice without getting a financial
and material support from the State Agency of Reésg

(7) The non-accompanied minor and under-age foeegyshall be accommodated
until they come to legal age:

1. with relatives or close ones;

2. with a foster family;

3. in specialized institutions;

4. in other places of accommodation with specialditions for minor and under-age.



Art. 30. (amend. — SG 52/07) During the proceedihgsoreigner shall be obliged:

1. to fulfil the orders and not obstruct the offisi in fulfilment of their official duties;

2. to submit all of his and of the accompanyingeniand underage documents which
can serve for establishing their identity and ettighip, as well as the way of their movement
and entry in the Republic of Bulgaria;

3. if he does not have the documents under itemdtder to certify his identity, the
date and the place of birth, his family statusywa#i as those of the accompanying minor and
underage children, through a declaration beforeffinial for the correctness of which he
shall bear criminal responsibility according to. 813 of the Penal Code.

4. to observe the regulations for the internal oidehe transit, registration reception
and integration centres, to participate in thevétats for the maintenance, hygiene and their
improvement, as well as to preserve the propeitynsitied to him for use;

5. to stay at addresses permitted to him by thiee Stgency for the refugees;

6. not to enter the border zone of the RepubliBufaria without a due permit;

7. not to leave the territory of the Republic ofig@aria without the permit of the State
Agency for the refugees;

8. to assist the clarification of his case by amuinng a full and reliable information
to the respective officials;

9. (new — SG 52/07) to be taken fingerprints.

Art. 30a. (new — SG 52/07) In case of applicatibthes law, the special situation of
foreigners of the vulnerable group such as minasrmater-age, pregnant women, elder people,
single parents, accompanied by their minor or wadger children, people with disabilities,
having been subject to severe forms of mental, ipAysr sexual abuse, shall be taken into
consideration.

Section IlI.
Rights and obligations of the foreigners havingeneed protection

Art. 31. The foreigners in the Republic of Bulgahniaving received asylum or refugee
status shall have equal rights and obligations.

Art. 32. (1) (amend. — SG 52/07) A foreigner witlgranted status of a refugee shall
have the rights and the obligations of Bulgaridaizens with exception of:

1. the right to participate in elections for statel local bodies, in national and local
referendums, as well as to participate in the faugof political parties and be their member;

2. to occupy a position for which a law requiréBudgarian citizenship;

3. to be a military serviceman;

4. other restrictions explicitly stipulated by avla

(2) (new — SG 52/07) The foreigner shall get infedmabout his/her rights and
obligations, arising out of the granted him/hertisa in an understandable for him/her
language.

(3) (prev. par. 2 — SG 52/07) A foreigner with &ugee status or humanitarian status
can be given financial support for accommodatioa flat for a period of up to 6 months from



the enactment of the decision for providing statusder conditions and by an order
determined by the chairman of the State Agencytler refugees, co-ordinated with the
Minister of Finance.

(4) (prev. par. 3 — SG 52/07) The foreigner witretugee status shall have the right
to acquire real estates on the territory of theuRép of Bulgaria under the conditions and by
the order stipulated for foreigners.

Art. 33. (amend. — SG 52/07) Non-accompanied mimad under-age foreigners,
having been granted a refugee status or a humanitstatus until they come to legal age shall
be accommodated:

1. with relatives or close ones;

2. . with a foster family;

3. in specialized institutions;

4. in other places of accommodation with specialdtitons for minor and under-age

(2) The accommodation under par. 1, item 1 — 3lgb@ldone pursuant to the
provisions of the Law for protection of the child.

Art. 34. (1) (amend. SG 31/05; amend. and sup@G-52/07) The foreigner with a
granted refugee status or a humanitarian statushehee the right to claim family uniting on
the territory of the Republic of Bulgaria.

(2) (amend. SG 31/05; amend. — SG 52/07) The claairoh the State Agency for the
refugees shall give permit for uniting the family.

(3) (new — SG 52/07) The chairman of the State Agdar the refugees shall reject a
permit:

1. when with regard to any family member the cirstances referred to in Art. 12,
par. 1, item 1 — 3 are available;

2. with regard to another spouse — in case of pohyg when the foreigner has
already got a spouse in the Republic of Bulgaria

(4) (new — SG 52/07) The chairman of the State Agdor the refugees shall give
permit for uniting of a non-accompanied minor odenrage foreigner having been granted a
status with his/her parents of with another adathify member or with a person, being in
charge for him/her by law or by customs, whereh@sparents have died or are missing.

(5) (new — SG 52/07) When the foreigner cannot gmefficial documents,
evidencing the matrimonial state or the relatiopskiney shall be evidenced by a signed by
him/her declaration or in another way.

(6) (new — SG 52/07) A duplicate of the decisioalshe handed over to the foreigner
pursuant to the provisions of Art. 76.

(7) (prev. par. 3, suppl. — SG 52/07) Visas for thembers of the family shall be
issued after the permit under para 2 and 4 by tlgaBian diplomatic or consular
representations.

(8) (new — SG 52/07) The State Agency for the re@sgshall facilitate uniting
separated families, by assisting the foreignergsuing traveling documents, visas and by
providing access to the territory of the country.

(9) (new — SG 52/07) When the location of the fgmiembers is unknown, the State
Agency for the refugees in cooperation with the tehiNations High Commissioner for
refugees, the Bulgarian Red Cross and other orgtois shall undertake actions for their



tracing.

Art. 35. A foreigner with a refugee status or huitearan status shall be obliged,
within 14 days from the receipt of the permit fooyiding status, to appear at the municipality
of the populated area where he will settle in ortterbe entered in the register of the
population.

Art. 36. A foreigner with a humanitarian statuslshave the right and the obligations
of a foreigner with a permit for a permanent staghie Republic of Bulgaria.

Art. 37. The bodies of the local independent gowexnt and local administration
shall receive on their territory, shall enter ie tlegisters of the population the foreigners with
refugee status or humanitarian status and theiiliemmand shall provide a possibility of
exercising the rights provided by this law.

Art. 38. (amend. and suppl. — SG 52/07) A foreigngth provided asylum or a
refugee status or a humanitarian status can acBuigarian citizenship under the conditions
and by the order of the Law for the Bulgarian etighip.

Art. 39. (amend. — SG 52/07) (1) Foreigners enjgyemporary protection shall have

the right to:

. remain in the territory of the Republic of Buiiga

. work and to vocational training;

. appropriate accommodation or to resources fooramodation, if required,;
. social support;

. medical care in emergency cases;

. free return to their state of origin.

(2) To foreigners, enjoying temporary protectiarfprmation in an understandable to
them language, related to the rules of the temggmantection, shall be provided.

(3) Foreigners of a vulnerable group, enjoying terapy protection, shall be
provided with relevant medical and other servicageu the conditions and following the
provisions applicable to Bulgarian citizens.

(4) Non-accompanied minor and under-age foreigre®ying temporary protection
shall be accommodated:

1. with relatives or close ones;

2. . with a foster family;

3. in specialized institutions;

4. in other places of accommodation with specialditions for minor and under-age

(5) A foreigner enjoying temporary protection whied an application for granting a
status, may not enjoy the rights of a foreigneraurmutoceedings for granting a status.

(6) After a transfer of a foreigner to the terntaf another European Union Member
State, the foreigner shall stop enjoying the rigbtsrred to in par. 1 — 4.

OO WN P

Art. 39a. (new — SG 52/07) (1) A foreigner enjoyiegnporary protection, shall have



the right to unite with his/her spouse, with theider legal age and non-married children upon
their explicit wish thereof.

(2) The Chairman of the State Agency for refugeayg permit uniting of a foreigner,
enjoying temporary protection, with other closateks, having lived together as a part of the
household during the events and having been dependahe foreigner in the state of origin.
In each individual case further complications whwbuld occur for them, unless they get
unites, shall be considered.

(3) When the location of the family members is umkn, the State Agency for
Refugees in cooperation with the United Nations hHi@ommissioner for refugees, the
Bulgarian Red Cross and other organizations simalériake actions for their tracing.

(4) In case of uniting, the family members shalénall the rights granted to the
foreigners enjoying temporary protection.

(5) In case of uniting of a family in the territoo§ another European Union Member
State, the foreigner shall stop enjoying the rightsrred to in Art. 39.

Section IV.
Documents of foreigners, having filed an applicafior protection or
having been granted protection (title amend. — 3GH

Art. 40. (amend. — SG 52/07) To foreigners seekinigaving been granted protection
the following types of documents shall be issued:
. registration card,;
. card of a foreigner having been granted asylum;
. card of a refugee;
. card of a foreigner with a humanitarian status;
. certificate for traveling abroad to a foreighaving been granted asylum;
. certificate of a refugee for travelling abroad;
. certificate of a foreigner with a humanitariaatss for travelling abroad;
. certificate for return of a foreigner to the Rblfic of Bulgaria.
. a transfer permit.
(2) The registration card shall be issued to aidoer, having accomplished 14 years,
and to a foreigner, who has not accomplished 14syaad who is not accompanied by a
family member.
(3) The registration card does not attest foreigridentity.

OCoO~NOOOIhAWNPE

Art. 41. (amend. — SG 52/07) (1) The State Agemcyttie refugees shall issue:

1. a registration card to a foreigner, having apfor asylum — for a period of three
months;

2. a registration card to a foreigner, for whomageedings for determination of the
state, competent to consider the application fstatus have been instituted — for a period of
three months;

3. a registration card to a foreigner for whom swannproceedings have been opened
for granting a status — for a period of three menth

4. a registration card to a foreigner, for whomageedings for granting a status have
been opened by the general order — for a peridkdreé months;



5. a registration card to a foreigner, to whom terapy protection has been granted —
for the period of protection;

6. a transfer permit to a foreigner, enjoying terapp protection.

(2) Until the conclusion of the respective proceegdi the term of validity of the
registration card referred to in par. 1, item 1cath be extended with the initially set period.

(3) When the period of temporary protection is e, the validity of the
registration card of a foreigner, enjoying tempypnarotection shall be extended respectively.

Art. 42. (1) (amend. and suppl. — SG 52/07) Théifezate for travelling abroad of a
foreigner, having been granted asylum, or of ageduentitles its holder to enter and exit the
Republic of Bulgaria within the term of its valigitinder the conditions and by the order for
the Bulgarian citizens, inasmuch as the state teclwhe travels does not stipulate other
requirements.

(2) The certificate for travelling abroad of a figreer with a humanitarian status
entitles its holder to enter and exit the RepublidBulgaria within the term of its validity
under the conditions and by the order for permdyestaying foreigners in the Republic of
Bulgaria.

Art. 43. (revoked — SG 52/07)

Art. 44. (amend. — SG 52/07) The registration drall contain the following data:

1. foreigner’s status according to this law;

2. reference number of the document;

3. unified civil number or a personal number of theeigner in compliance with the
foreigner’s status;

4. sex;

5. holder’s photograph;

6. holder’s signature;

7. date of issue;

8. date of expiry of validity;

9. date of extension of validity;

10. issuing authority;

11. present address;

12. the grounds under this Law, allowing the foneigto stay in the Republic of
Bulgaria;

13. national identity document;

14. other data.

(2) In addition to the data, referred to in parthk registration card shall also contain
the stated by the foreigner data:
. hames;
. date of birth;
. place of birth;
. hationality;
. hames and date of birth of his/her minor chitdieccompanying him/her;
. languages spoken.

OO WNBE



(3) The foreigner’'s names in the registration csinell be entered in an order and in
quantity, as written in the documents for travelalgoad, with which he/she has entered the
Republic of Bulgaria, or in any other identity dowent. When the foreigner does not hold
such documents, his/her names shall be writterhenarder, as they are indicated in the
declaration under Art. 30, item 3.

Art. 44a. (new — SG 52/07) A foreigner holding gisération card, shall be obliged to
preserve it from damages, annihilation or loss.

Art. 44b. (new — SG 52/07) (1) For issuing the doeats under Art. 40, par. 1, item
1 and 9 and for extending the term of validity ocdments under Art. 40, par. 1, item 1 no
fees shall be collected.

(2) When a foreigner holding a registration card lust it, damaged it or annihilated
it, for the issuance of a new one, he/she shallapi@g of 10 Levs.

Art. 45. (1) (amend. — SG 52/07) The forms of tlegistration cards shall be
approved by an act of the Council of Ministers ahdll be promulgated in the State Gazette.

(2) (new — SG 52/07) The decision for a transfedaurArt. 40, par. 1, item 9 shall be
issued in the form according to the Attachment.

(3) (prev. par. 2 — SG 52/07) The conditions are dhder of issuing and using the
identification documents which are not stipulatgdthis section shall be determined by the
Law for the Bulgarian identification documents.

Chapter five.
SPECIALISED STATE BODY AND ADMINISTRATION

Art. 46. The chairman of the State Agency for tbieigees is a body of the executive
authority with a special competence.

Art. 47. (1) The State Agency for the refugees e €Council of Ministers is a
corporate body at budget support, with headquantefSofia and territorial divisions in the
country.

(2) The territorial divisions of the State Agenacy the foreigners are:

1. (amend. — SG 52/07) transit centres - for regisin, accommodation, medical
examination and carrying out proceedings for deitreation of the state, competent to consider
the application of granting a status and of summargceedings for illegally residing
foreigners;

2. (amend. — SG 52/07) registration receiving @&mtr- for registration,
accommodation, medical examination, social and oadisupport and carrying out
proceedings for determination of the state, commeteconsider the application of granting a
status and of proceedings for granting a status ftheigners; for accommodation of
foreigners, having applied for granting asylum;

3. integration centres - for providing Bulgariamdaage education, professional



qualification and other activities necessary foe thtegration of the foreigners seeking or
having received protection in the Republic of Buiga

(3) The transit, the registration receiving centaes the integration centres shall be
opened and closed down by the Council of Ministgyen proposal of the chairman of the
State Agency for the refugees, in co-ordinatiorhviite Minister of Finance, the Minister of
Interior, the Minister of Labour and Social Poligihe Minister of Justice, the Minister of
Foreign Affairs, the Minister of Regional Developmeand Public Works and the mayor of
the respective municipality.

(4) The activity, the structure, the organisatidrwark, the personnel of the State
Agency for the refugees and its divisions shaltdbtrmined by structural regulations adopted
by the Council of Ministers.

Art. 48. (1) (amend. — SG 52/07) The chairman ef $ttate Agency for the refugees
shall:

1. provide, refuse, revoke and terminate refugaristand humanitarian status in the
Republic of Bulgaria, deprive of temporary protentin cases referred to in Art. 17, par. 4;

2. stop and terminate the proceedings for providiagus;

3. take decisions on applications for reunitindgemhilies;

4. take decisions on other applications of theifprers for whom proceedings for
providing status have been opened or they havegeefstatus or humanitarian status in the
Republic of Bulgaria;

5. inform the Council of Ministers on the requirethgo establish temporary
protection in the territory of the Republic of Bat@; inform about the requirement of
extending the period of temporary protection;

6. issue penal provisions by the order of chaptgrte

7. approve the forms of the documents issued byState Agency for the refugees
with exception of the registration card,;

8. extend proposal to the Council of Ministers &pproval of the forms of the
registration cards;

9. determine decision taking bodies in the Statenty for Refugees, which shall
carry out the proceedings pursuant to the proviss@irChapter Six, Section la;

10. appoints the interviewing bodies of the Stagercy for Refugees who will carry
out summary proceedings by the order of chapterssistion Il;

11. administer and distribute the resources of libidget, control their expedient
spending in coordination with the Minister of Fitanand the Minister of Labour and Social
Policy determine the spending norms for material inancial support to the foreigners
seeking protection or haven been granted a status.

(2) Upon request of the President of the Repulii@wdgaria the chairman of the
State Agency for the refugees shall give opinioradihed request for asylum.

(3) (amend. — SG 52/07) On an annual basis, asasah case of significant change
in the general situation in a particular state rigio and in case of an increase of the flow of
foreigners from this state, the Chairman of thaeSfegency for Refugees shall determine the
categories of foreigners, whose cases shall haveetaonsidered in conformity with the
following criteria:

1. the nature and the level of observance of hungguts in respective states or parts
thereof;



2.the activity of international organizations irspective states;
3. the policy of other European Union Member Statéh regard to people seeking
protection from the respective states of origin.

Art. 49. (1) The chairman of the State Agency for tefugees shall be determined by
a decision of the Council of Ministers and shalkippointed by the Prime Minister.

(2) The chairman of the State Agency for the refiggshall be a Bulgarian citizen
who has no other citizenship, shall have higheication and no less than a five-year term of
service.

Art. 50. (1) In fulfilment of his activity the chaman of the State Agency for the
refugees shall be assisted by two deputy chairmen.

(2) The deputy chairman shall be appointed by th@d>Minister upon proposal of
the chairman of the State Agency for the refug@as. deputy chairmen shall be a Bulgarian
citizens who has no other citizenship, shall haghdr education and no less than a five-year
term of service.

Art. 51. (1) (prev. Art. 51 — SG 52/07) The trangfie registration receiving and
integration centres shall be headed by directors.

(2) (new — SG 52/07) The Directors of the transid @aegistration receiving centers
shall take decisions under Art. 29, par. 4 — 7.

Art. 52. (amend. — SG 52/07) The chairman of tregeSAgency for the refugees can
delegate his legal capacities under art. 48, par@rh 1 — 4 and 6 with exception of the legal
capacity to revoke status to the deputy chairmehetate Agency for the refugees.

Art. 53. The State Agency for the refugees shall:

1. (amend. — SG 52/07) organise the acceptancthartdmporary accommodation of
foreigners having applied for a status or havincereed protection on the territory of the
Republic of Bulgaria and, in co-operation with tBelgarian Red Cross and other non-
governmental organisations, shall provide assistafmr adaptation to the Bulgarian
conditions; organise courses in Bulgarian languageprofessional qualification;

2. organise the investigation and the clarificatainthe facts and circumstances in
connection to the filed request for asylum uporuesq of the President of the Republic of
Bulgaria;

3. issue certifying documents;

4. (amend. — SG 52/07) in co-operation with thetre¢rbodies of the executive
authority, the Bulgarian Red Cross and other noregumental organisations organise the
activities related to the provision of social, neadiand psychological care for the foreigners
having applied for a status or having received qmidn; assist the integration of the
foreigners having received protection;

5. (amend. — SG 52/07) in co-operation with theié®df the local independent
government and local administration, the Bulgamed Cross and other non-governmental
organisations organise and carry out outreach erréfugee problems and organise charity



events for material support;

6. (amend. — SG 52/07) work out independently otippate in the preparation of
draft normative acts and international agreemegittad to the protection of foreigners and
work out programmes for integration of the foreigndaving received protection in the
Bulgarian society;

7. (amend. — SG 52/07) carry out the functionsgagsl by the plan for activity for
temporary protection;

8. assist the High Commissioner of the United NetidOrganisation for the refugees
in fulfilment of his functions, facilitate the caot of the implementation of the provisions of
the Convention for the refugee status of 1951 &edStatement on the refugee status of 1967
and submit information and statistical data;

9. (revoked — SG 52/07);

10. assign studies and research on the refugeesissmganise conferences and
seminars and issue informational materials onefiggee issues;

11. (new — SG 52/07) organize selection and registr of interpreters, and also their
training in terms of specific requirements to cargyout translations;

12. (new — SG 52/07) be the competent institutamttie resources of the European
Refugee Fund, by producing programs and agreeirggn tlupon with the European
Commission, organize tender procedures, selectigorajects, carry out payments, provide
technical implementation, financial control, supgion and assessment of the resources,
financed by the fund; whereas part of these pow@nsdbe delegated to other state bodies;

13. (new — SG 52/07) on a regular basis provideh® European Commission
information about the number of persons havinglfégplications for a status and about the
issued registration cards.

Art. 54. (1) The State Agency for the refugeesntjgiwith the Ministry of Foreign
Affairs, International Federation of the associasiof the red Cross and the Red Crescent, the
International Committee of the Red Cross, and nmreghimental organisations shall provide
assistance to foreigners seeking or having recepretection before the bodies of another
country or before an international body for promglidocuments necessary for the realisation
of their rights.

(2) When, for objective reasons, a foreigner seekin having received protection
cannot be supplied with a document by the ordgrané 1 the State Agency for the refugees,
on the grounds of data established by it and aadsabn signed by the foreigner, shall
organise the issuance of a certificate. On itssbidr® competent bodies shall issue a Bulgarian
document which enables him to exercise these rights

(83) The documents issued by the order of para 2l swdostitute the official
documents issued to foreigners by or through tltkesan their countries.

(4) The foreign documents for education, qualifmat scientific degree or rank
possessed by the foreigners seeking or having vesteprotection shall be recognised
according to the home legislation and the condstiof international agreements party to
which is the Republic of Bulgaria.

Art. 55. Received donations, aid, as well as theouweces under international
programmes and agreements shall be received in-bumget account of the State Agency for
the refugees by the order of art. 45, para 2 oLt for the structure of the state budget and



shall be used for the purposes for which they Heaen granted.

Art. 56. (1) The State Agency for the refugees.epehdently or jointly with the
bodies of the local independent government and kdainistration, the Bulgarian Red Cross
and other non-governmental organisations, can agaauxiliary labour activities through
which the foreigners seeking or having receivedtqmtion will be given a possibility of
education with professional purposes and for aipiisg to work.

(2) The activities under para 1 shall be financgdekpedient resources of the non-
budge account or by the state budget.

Art. 57. The officials of the State Agency for trefugees shall certify their official
status by an official card. The bodies of the stggeernment and of the local independent
government and local administration shall be olligerender assistance to the officials of the
State Agency for the refugees in fulfilment of thefificial duties.

Chapter six.
PROCEEDINGS

Section I.
General

Art. 58. (1) A foreigner who requests asylum stiddl a written application to the
President of the Republic of Bulgaria. If the apation is filed with another state body he
shall be obliged to send it immediately to the Rieg.

(2) (revoked — SG 52/07).

(3) (amend. — SG 52/07) A foreigner can declarewigh for granting a status in
person before an official of the State Agency fer tefugees.

(4) (amend. — SG 52/07) If the request under pasan®ade before another state body
he shall be obliged to send it to the State Agdacyhe refugees.

(5) (amend. — SG 52/07) A foreigner, enjoying tenapyp protection, shall have the
right to file an application for granting a refuggatus or a humanitarian status.

(6) (amend. and suppl. — SG 52/07) The applicamhiwil5 days after filing the
application, shall be instructed in an understaledlEmguage regarding the order of filing the
application, about the procedure to be followed alnolut his rights and obligations, as well as
about organizations, providing legal and socialpsupto foreigners.

(7) (revoked — SG 52/07).

Art. 59. (1) (amend. — SG 52/07) The applicationdgmanting a status can be verbal,
written or in other form whereas, in case of neitgsa translator or interpreter shall be
provided. The application which is not written $hmd recorder by the respective official and
shall be signed or certified in another way by dpglicant and by the translator, respectively
the interpreter.

(2) (amend. — SG 52/07) The application shall dongarequest to the Republic of



Bulgaria.

Art. 60. (1) (amend. — SG 52/07) The identificatidacuments of the foreigner
having applied for granting a status shall be taked kept in the State Agency for the
refugees until the conclusion of the proceedingargnacted decision.

(2) (amend. — SG 52/07) Officials of the State Agefor the refugees shall search
the foreigner, shall inspect the belongings cartgdhim, shall photograph him and take
fingerprints and other identifying signs under ttenditions and by the order determined by
the Law for the Ministry of Interior and subjectr@Especting the dignity of the foreigner.

(3) (amend. — SG 52/07) The officials carrying the activities under para 2 shall be
appointed by an order of the chairman of the Sagency for the refugees.

(4) (new — SG 52/07) Fingerprints and other idesdtfon signs, as well as
foreigner’s personal data may be used in casefafration exchange with other states for the
purposes of the proceedings under Section la, gakmforeigner informed thereof.

Art. 61. (amend. — SG 52/07) (1) The applicatiom fpanting asylum shall be
registered in the administration of the President.

(2) A foreigner, having filed an application foragting a status shall be registered in
the State Agency for the refugees and a persdeatall be opened for him/her.

(3) Where there are grounded reservations thatategner is not minor or under
age, the interviewing body shall assign an expefus determination of his/her age.

(4) Where there are grounded reservations thadbtieggner is not able to take care of
his/her matters due to imbecility or mental disordee interviewing body shall assign
psychiatric examination.

Art. 62. The President of the Republic of Bulgacen also provide asylum if the
requirements of art. 48, para 2 and art. 53, itdm\& not been met.

Art. 63. (amend. — SG 52/07) (1) The State Agermythie refugees shall have the
right to collect data about the foreigners haviibgdf an application for a status in terms of
determination of the state, competent to considerapplication, establishing the identity and
clarification of the circumstances related to titedfapplication.

(2) For the registration the State Agency for Rekgyshall make record of the names,
nationality, date and place of birth, sex, margtdtus and kinship, identity documents and
other documents of the foreigner.

(3) Source of the data under para 1 can be bothfdlegners themselves and
Bulgarian and foreign bodies, natural persons gpamate bodies.

(4) Not admitted shall be the information about fibxeigners seeking or having been
granted protection, to be collected by and to lwiged to bodies and organizations, carrying
out persecution.

(5) The State Agency for the refugees shall crgatewn informational funds by an
order determined by its chairman, in compliancehwiite Law for protection of the personal
data.



Art. 63a. (new — SG 52/07). (1) Upon registratiodade for holding an interview
shall be set. The foreigner, having filed an aggian for a status, shall be notified in due time
about the date of each subsequent interview.

(2) The foreigner shall be obliged to present l@s#vidences prior to pronouncing
on his/her application, whereas provided that leefsiis to present such, the pronouncing
shall take place without those evidences.

(3) An interview of the foreigner shall be helddaen respective record shall be kept.
If required, for the purposes of the respectivecpedings the interviewing body shall hold
additional interviews.

(4) A foreigner, having filed an application forstatus, upon a declared by him/her
wish shall be interviewed by the interviewing body a translator, respectively by an
interpreter of the same sex.

(5) Interview shall not be held of a foreigner wisonot able to take care of his
matters due to imbecility or mental disorder, orovdue to any other objective reasons cannot
give verbal or written statements.

(6) The interview shall be held in a stated byftireigner language. Where this is not
possible, the interview shall be held in a languaggch it can be deemed, that the foreigner
speaks.

(7) The records shall be read up to the foreigmer shall be signed by him/her, by
the translator, respectively by the interpreted by the interviewing body.

(8) Refusal by the foreigner to sign the recordshefinterview shall be certified by
signatures of two witnesses. The reasons for tflusakshall be stated in the records.

(9) During the interview the representative of a{#a@companying minor or under
age foreigner shall have the right to ask questipaamitted by the interviewing body, and to
present comments.

Art. 64. The state bodies shall be obliged to sulh& information requested by the
State Agency for the refugees necessary for thdickdion of the circumstances related to the
filed application.

Art. 65. (amend. — SG 52/07) The personal datahefforeigner, having become
known during the proceedings for providing statusfter the granting of the status shall be
processed in the register of the State Agency ler tefugees in compliance with the
requirements of the Law for protection of persodata. They may be used also for
international cooperation purposes by the statparties to the Convention for the refugee
status of 1951.

Art. 66. (1) The provisions of the Law for the fayeers in the Republic of Bulgaria
shall apply regarding a foreigner for whom a deridor refusal, termination or revoking of a
status has been enacted, or regarding whom thegutotgs have been terminated.

(2) (amend. — SG 52/07) The State Agency for thegees shall inform in writing the
Ministry of Interior about the decision under para

Art. 67. (1) (amend. — SG 52/07) The compulsory iaistrative measures
"withdrawal of the right of stay", "compulsory takj to the border", "expulsion” and



"prohibition of entry in the country" shall not bafilled until finalization of the proceedings
with enactment of a decision.
(2) (amend. — SG 52/07) The compulsory administeatheasures under para 1 shall
be revoked if the foreigner has been granted asylefugee status or a humanitarian status.
(3) Para 1 and 2 shall not apply if there are gdsuto suppose that the foreigner
seeking or having received protection poses a ddogehe national security or who, once
convicted by an enacted sentence for a severe ,qooses a danger for the society.

Section I.
“A” Proceedings for determination of the state, patent to consider the
application for granting a status. Transfer (ne$(G-52/07)

Art. 67a. (new — SG 52/07) (1) The proceedings utide section shall be carried out
in compliance with Regulation (EC) No. 343/2003 tbé Council, Regulation (EC) No.
1560/2003 of the Commission, Regulation (EC) N&522Z000 of the Council and Regulation
(EC) No. 407/2002 of the Council.

(2) The proceedings under this section shall begtured:

1. upon registration of a foreigner, having filedapplication for granting a status;

2. upon giving notice to the Ministry of Interiobaut illegally residing on the
territory of the Republic of Bulgaria foreigner;

3. upon request for undertaking responsibility ackbacceptance of a foreigner.

(3) Proceedings under this section shall not bgtined and shall not be carried out
in case of a subsequent application for grantirggadus on the territory of the Republic of
Bulgaria.

Art. 67b. (new — SG 52/07) (1) Following the ingtibn of proceedings, relevant
actions shall be undertaken for verification of derices and of circumstances for
determination of the state, competent to constieapplication for granting a status.

(2) When relevant, an interview shall be held wiité foreigner.

Art. 67c. (new — SG 52/07) In cases under Art. 6par. 2, item 1 after
accomplishment of verification of evidences ancenaag a reply from the inquired state, the
decision taking body shall:

institute proceedings for granting a status inRlepublic of Bulgaria;

2. refuse to institute proceedings for grantingadus in the Republic of Bulgaria and
shall permit foreigner’s transfer to the competsate.

Art. 67d. (new — SG 52/07) In cases under Art. 6@ar. 2, item 2 upon
accomplishment of verification of evidences ancenaag a reply from the inquired state, the
decision taking body shall:

1. permit foreigner’s transfer to the competentesta

2. terminate the proceedings, when the inquiredest&fuses to undertake
responsibility or to accept the foreigner back.



Art. 67e. (new — SG 52/07) (1) The decision taknogly shall pronounce on requests
for undertaking responsibility or back acceptance.

(2) Where in cases under Art. 67a, par. 2, itemiS determined, that the Republic of
Bulgaria is the competent state to consider thdiggin, the decision taking body shall
institute proceedings for granting a status in Republic of Bulgaria and the provisions of
Sections Il, Il and IV of this Chapter shall apply

(3) Where a request for back acceptance has beeived of a foreigner, whose
application has already been considered on thesrierihe Republic of Bulgaria, the decision
taking body shall terminate the proceedings undisrgection.

(4) Where in cases under Art. 67a, par. 2, itent B idetermined, that that the
Republic of Bulgaria is not the competent statedosider the application, the decision taking
body shall reject foreigner’s transfer and shathieate the proceedings under this section.

Art. 67f. (new - SG 52/07) The decision under thection shall be served upon
pursuant to Art. 76 and copies thereof shall bevdoded to the Ministry of Interior.

Art. 67g. (new — SG 52/07) (1) The State AgencyRefugees shall agree upon with
the respective body of the state, competent toidenshe application, the place, the date and
the time of foreigner’s arrival to its territoryne in case of silent acceptance — also the
procedure of delivery of the foreigner to the cotepebodies.

(2) The delivery of the foreigner shall be donamplementation of the decision of
the State Agency for Foreigners, whereas all hisflmeuments shall be sent to the state,
competent to consider the application.

(3) Where the delivery has not taken place, theeSigency for Refugees shall agree
upon with the respective body of the state, conmpete consider the application, a new
delivery date.

Art. 67h. (new — SG 52/07) (1) The Ministry of Inte shall provide administrative
assistance with regard to acceptance of a foreignéne Republic of Bulgaria when it is
determined as a competent state to consider tHeafopn, and shall carry out actions related
to foreigner's acceptance and its delivery to thateSAgency for Refugees along with all
accompanying documents.

(2) The Ministry of Interior shall provide adminigtive assistance with regard to
foreigner’s transfer and delivery in the state,shhis determined as competent to consider the
application, along with all accompanying documents.

Art. 67i. (new — SG 52/07) The expenses relatddrgigner’s transfer to the place of
arrival in the state, competent to consider thdiegipon and to transportation from the place
of arrival in the Republic of Bulgaria to the St#&gency for Foreigners shall be covered by
the Republic of Bulgaria.

Art. 67j. (new — SG 52/07) The Council of Ministestsall adopt an Ordinance for the
responsibility and coordination of state bodiesrytag out actions related to this section
application.



Section Il
Summary Proceedings

Art. 68. (amend. — SG 52/07) (1) The summary prdicegs shall be instituted:

1. upon enforcement of the decision, under whidt@edings for granting a status in
the Republic of Bulgaria are instituted;

2. when no decision is taken within the terms adiogr to Regulation (EC) No.
343/2004 of the Council and Regulation (EC) No.2603 of the Commission;

3. upon registration of a foreigner, having filedubsequent application for a status.

(2) When the Republic of Bulgaria is determinedo® competent or has accepted
back a foreigner according to Regulation (EC) N&3/3003 of the Council and Regulation
(EC) No. 1560/2003 of the Commission, the procegslifor granting a status shall be
instituted upon the registration of the foreignathwthe State Agency for Refugees after
his/her delivery.

(3) Summary proceedings shall not be instituted rwhbe proceedings for
determination of the state competent to consideraghplication for granting a status is being
closed with a decision for their termination.

Art. 69. (revoked — SG 52/07).

Art. 70. (amend. — SG 52/07) (1) Within three ddymm the institution of the
proceedings the interviewing body shall take aslenifor:

1. rejection of the application as obviously ungrded under art. 13, par. 1;

2.termination of the proceedings under art. 13nigor Art. 15, par. 1, item 6, 8 and
9;

3. institution of proceedings by the general order.

(2) If, within the period under para 1, a decisismot taken, proceedings by the
general order shall be initiated.

(3) In cases under Art. 68, par. 2 the three-day &hall start elapsing from the time
of receipt of documents accompanying the foreigner.

(4) The term under par. 1 shall stop elapsing tnélreceipt of the expert conclusion
under Art. 61, par. 3 or 4.

(5) The lack of sufficient information due to noolting an interview under Art. 63a,
par. 5 cannot be an individual ground for rejectimg application.

(6) The decision under this section shall be sepugguant to the provisions of Art.
76.

Art. 71. (1) (prev. art. 71 — SG 31/05; amend. —52@®7) The summary proceedings
shall not apply regarding a non-accompanied mirrouralerage foreigner having filed an
application for a status.

(2) (new — SG 31/05; amend. — SG 52/07) Summargegaings shall not apply
when the application for granting status has belexd by a foreigner enjoying temporary
protection.



Section llI.
Proceedings by the general order

Art. 72. (amend. - SG 52/07) (1) The proceedingsth®y general order shall be
instituted:

1. after entering into force of the decision unélgr 70, par. 1, item 3;

2. in cases under Art. 70, par. 2;

3. with regard to a foreigner, having filed an aqpgttion for a status under an effective
temporary protection — upon registration of theeigner after termination or withdrawal of the
temporary protection.

(2) With regard to unaccompanied minor or under fageigner the proceedings by
the general order shall be instituted:

1. after entering into force of the decision, byiahhproceedings for granting a status
in the Republic of Bulgaria are instituted;

2. when no decision is taken within the set terms;

3. upon his/her registration when he/she filestsssquent application for a status;

4. when the Republic of Bulgaria is the competeatesto consider the application —
upon registration of the foreigner with the StatgeAcy for Foreigners after his/her delivery;

5. when the application for a status has been uilder an effective temporary
protection — upon registration of the foreigneeatermination or withdrawal of the temporary
protection.

Art. 73. (amend. SG 31/05) Applications for gragtim status shall be considered by
the State Agency for Foreigners, whereas a coratidarfor granting a status of a refugee
shall be carried out in the first place. Providedt ta refugee status is not granted, the necessity
of granting a humanitarian status shall be conettler

Art. 74. (amend. — SG 52/07) Within two months frahe institution of the
proceedings by the general order the interviewingybshall work out a statement which,
together with the personal file, shall be presertethe chairman of State Agency for the
refugees for decision.

Art. 75. (1) (amend. — SG 52/07) Within three maentbr institution of proceedings
by the general order the Chairman of State Ageoncyhe Refugees shall take a decision by
which:

1. he provides a refugee status;

2. refuses a refugee status;

3. provides a humanitarian status;

4. refuses a humanitarian status.

(2) (amend. — SG 52/07) For pronouncement on th#icapion for a status all
relevant facts shall be assessed, related to appkcpersonal situation, to his/her state of
origin or to third states. Where applicant’s sta¢ats are not supported by evidences, they
shall be deemed valid, if he/she has made effartsubstantiate the application and has
provided satisfactory explanation about the lackewafiences. The lack of enough data for



persecution, including due to non-holding an in@mwpursuant to Art. 63a, par. 5, cannot be
a reason for refusal of providing status.

(3) (amend. — SG 52/07) The Chairman of the Stafen8y for the refugees, in case
of insufficiency of the gathered data for the cetercase can extend the period under par. 1
up to three months, whereas the foreigner shafldvesed personally or by an acknowledged
receipt notification.

(4) (revoked — SG 52/07).

(5) (revoked — SG 52/07).

Art. 76. (1) Copy of the decision of the chairmdriie State Agency for the refugees
shall be presented to the foreigner seeking priotecthe contents of the decision, as well as
the right sand obligations ensuing from it shallasmounced to him in a language he can
understand.

(2) The presentation shall be certified by the aigres of the foreigner seeking
protection and of the translator, respectivelynoteter. The refusal to sign the decision shall
be certified by the signatures of two witnesses.

(3) If the decision is not presented personallyhimitl4 days from its issuance an
announcement shall be sent to the foreigner byrrenail.

(4) For failure to appear within 7 days from theeipt of the notification by return
mail the decision shall be considered presented.

(5) If the notification by return mail is returnéal the State Agency for the refugees
due to impossibility of delivery the decision sHadl considered presented.

(6) (new — SG 52/07) After having been served thasgion, the foreigner shall have
the right to study his/her personal file.

Section VI.
Suspending and termination of the proceedingsrantgd status.
Proceedings for revoking and termination of grarsiedius (title amend. —
SG 52/07)

Art. 77. (1) Upon proposal of the respective intewing body the chairman of the
State Agency for the refugees shall stop the paings for providing status pursuant to art.
14.

(2) (suppl. — SG 52/07) The stopped proceedingdl ¢lea reopened when the
foreigner seeking protection presents proof thah&e had objective reasons for changing of
the address or objective obstructions for non-appgar non-cooperation with the officials.

(3) (new — SG 52/07) Upon a proposal of the inwmimg body, where the
conditions, provided in this law are available, iygon an application of a foreigner, the
Chairman of the State Agency for Foreigners slathinate the proceedings for granting a
status.

Art. 78. (amend. — SG 52/07) (1) The interviewingdy shall make a proposal for
revoking or termination of the granted status isecaf available new information.
(2) The proceedings for revoking or terminationao$tatus shall be instituted by a



decision of the Chairman of the State Agency fdiuBees.

(3) The foreigner shall be advised by an acknowdedgeceipt letter about the
institution of proceedings, reasons thereof anddhi and place of holding an interview,
during which he/she shall present his/her objestiagainst revoking or termination of the
status.

(4) In carrying out the proceedings for revoking termination of a status the
provisions of Art. 63, 63a, 74 and Art. 75, pashall apply, respectively.

(5) Within three months from the institution of peedings the Chairman of the State
Agency for Refugees shall take a decision for rewpkor termination of the status. The
Chairman of the State Agency for Refugees sha# thk decision even without foreigner’s
objections, when they have not been made due someaunder his/her control.

(6) When no reasons for revoking or terminatiorthef status have been found, the
Chairman of the State Agency for Refugees shatiiteate the proceedings.

Art. 79. (amend. — SG 52/07) (1) Proceedings fuokeng or termination of a status
can be instituted also on the grounds of foreignapplication with granted status.

(2) For filing an application the provisions of A&9, par. 1 shall apply.

(3) The application shall contain:

1. foreigner’'s names, address and unified civil bem

2. reasons for filing an application;

3. what is the substance of the request;

4. foreigner’s signature.

(4) Within one month from filing of the applicatidghe Chairman of the State Agency
for Refugees shall take a decision by which theists terminated.

Art. 79a. (new — SG 52/07) The decisions under gbition shall be served pursuant
to Art. 76, with exception of the decision for saefing the proceedings.

Section V.
Rules for temporary protection

Art. 80. (amend. — SG 52/07) (1) The Council of Miars shall:

1. address a request to the European Commissiomtfeduction of a temporary
protection;

2. inform the European Commission about the caleaaitf the Republic of Bulgaria
to accept foreigners, requiring temporary protettio

3. determine a national contact point and shallissdthe other European Union
Member States and the European Commission;

4. adopt an action plan in case of temporary ptatedn the Republic of Bulgaria;

5. make a request to the European Commission fomirtation of the temporary
protection or for extension or its term;

6. undertake measures for facilitation of voluntaeyurn of foreigners enjoying
temporary protection or with regard to whom temppmotection has been terminated.

(2) The action plan in case of temporary protectiball include:



1. the organization and functions of a temporaryerapive body for plan
implementation;

2. financing method,;

3. the conditions and the procedure or provisiofootl and shelter;

Art. 81. (amend. — SG 52/07) (1) The temporary apez body shall exchange
information with the European Union Member Stated with the European Union bodies, as
well as with the High Commissioner of the UnitedtiNias Organization for Refugees, with
regard to the national legislation and other retjia on application of temporary protection,
the number of foreigners enjoying temporary prategtcapacities for additional reception
and information about individual foreigners in cask uniting families and transfer of
foreigners, enjoying temporary protection.

(2) The temporary operative body shall carry outpsyation with international and
Bulgarian organizations on issues, related to teamygrotection.

Art. 82. (amend. — SG 52/07) (1) The temporaryguton shall be terminated:

1. with the expiration of the term for which it hasen granted;

2. by a decision of the European Union Council.

(2) The Chairman of the State Agency for Refugéed sevoke temporary protection
of a foreigner in cases of Art. 17, par. 4. Forolarg the provisions of Art. 78 shall apply and
the decision shall be served pursuant to Art. 76.

(3) After termination or revoking of temporary peotion, with regard to the
foreigner, unless he/she has filed an applicatorgfanting a status, the provisions of the Law
for the Foreigners in the Republic of Bulgaria shably.

Art. 83. (amend. — SG 52/07) (1) The Republic ofgaua shall receive back in its
territory foreigners registered in the country agoging temporary protection illegally
residing or trying to enter the territory of anatliropean Union Member State.

(2) The Republic of Bulgaria shall receive backténterritory foreigners registered in
the country as enjoying temporary protection wheeh@turned to their state of origin.

Chapter seven.
JUDICIARY CONTROL

(Title “Section 1. Appeal of the decisions of thensmary proceedings” deleted — SG
52/07)

Art. 84. (amend. - SG 52/07) (1) The decisions urCleapter Six, Section la can be
appealed within 7 days from their presentation teetbe Administrative court of Sofia city,
through the body, having issued the decision. Tmeptaint shall not suspend the enforcement
of the decision, unless otherwise ruled by the tcour

(2) The decision under Art. 51, par. 2 and Art. par. 1, item 1 and 2 may be
appealed within 7 days after their serving befdwe administrative court by present address
indicated in the foreigner’s registration card. Tdwmplaint shall be filed through the body,
having issued the decision.



(3) A complaint filed after the set term shall bébmiitted back to the applicant
against a receipt. When the submission back isgbéame by an acknowledged receipt letter
and the letter is being returned to the State Agdac Refugees due to impossibility to be
served, the complaint shall be attached to thedoes's personal file.

(4) The complaint and a certified copy of the fgrer's personal file shall be
forwarded to the court immediately. The appeallshapend the enforcement of the decision
under Art. 70, par. 1, item 1 and 2.

(5) The court shall constitute the case within ¢hdays from the receipt of the
complaint.

Art. 85. (1) (amend. - SG 30/06, in force from BLADO7) The administrative court
shall consider the complaint in an open sessioh subpoenaed parties and shall rule within
one month from the constitution of the case. Is¢heases the parties must be subpoenaed not
later than three days before the session.

(2) (amend. and suppl. — SH 52/07) If the courbkex the appealed decision under
art. 70, para 1, item 1 and 2, and returns the wase obligatory instructions for a new
decision the interviewing body of the summary peatiegs shall be obliged to take a new
decision within three days from the receipt of tbert decision.

(3) If the court confirms the appealed decisioshill be fulfilled.

(4) (amend. - SG 30/06, in force from 01.03.200f¢ Becision of the administrative
court shall not be subject to cassation appeal.

Art. 86. (amend. - SG 30/06, in force from 12.00&@0revoked — SG 52/07).

(Title “Section Il. Appeal during the general predangs” — deleted, SG 52/07)

Art. 87. (amend. — SG 52/07) The decisions undei34ds par. 3, Art. 39a, par. 2, Art.
75, para 1, item 2 and 4, Art. 78, par. 5 and B&, para 2 may be appealed before the
Supreme Administrative Court within 14 days froreittpresentation.

Art. 88. (1) (prev. Art. 88 — SG 52/07) The comptashall be filed through the
chairman of the State Agency for the refugees.filb@ complaint shall stop the fulfilment of
the decision.

(2) (new — SG 52/07) A complaint filed after the sam shall be submitted back to
the applicant against a receipt. When the subrmdsazk is being done by an acknowledged
receipt letter and the letter is being returnedthie State Agency for Refugees due to
impossibility to be served, the complaint shalllttached to the foreigner’s personal file.

Art. 89. Within 3 days from the receipt of the cdaipt the chairman of the State
Agency for the refugees shall send the complaird dre personal file to the Supreme
Administrative Court.

Art. 90. (1) The Supreme Administrative Court shalhsider the complaint within
one month in an open session with subpoenaed partie
(2) If the Supreme Administrative Court revokes #dppealed decision and returns



the personal file with obligatory instructions farnew decision the chairman of the State
Agency for the refugees shall be obliged to takewa decision within 14 days.
(3) The decision of the court shall not be subje& cassation appeal.

Art. 91. (amend. - SG 30/06, in force from 12.0D20amend. — SG 52/07) In the
cases not settled by this Chapter shall apply togigions of the Administrative procedure
code and the Civil Procedure Code.

Art. 92. (suppl. — SG 52/07) The proceedings by draer of this chapter shall be
exempt from state fees and payment of other exgernsecept for the cost of expert
examinations. The cost of expert examinations giatllbe paid, provided that the foreigner
does not have available funds to cover his/herciagng requirements.

Chapter eight.
ADMINISTRATIVE PENAL RESPONSIBILITY

Art. 93. (amend. — SG 52/07) A foreigner, havingndged or destroyed a belonging,
submitted to him/her for usage by the State AgdoncyRefugees, shall be penalized with a
fine from 50 to 200 Levs with covering the valuelod belonging.

Art. 94. (revoked — SG 52/07)

Art. 95. (1) (amend. — SG 52/07) The offences urldisrlaw shall be established by
acts issued by officials of the State Agency foe tkefugees appointed by an order of its
chairman.

(2) On the grounds of the issued acts the chairofathe State Agency for the
refugees, a deputy chairman explicitly authorisgdim, or a director of a territorial division
shall issue penal provisions.

(3) The issuance of the acts for establishing tRenoes, the issuance, the appeal and
the fulfilment of the penal provisions shall bergad out according to the provisions of the
Law for the administrative offences and penalties.

Chapter nine.
LISTS OF SAFE COUNTRIES (new — SG 52/07)

Art. 96 (new — SG 52/07) The Republic of Bulgarmals deem as safe countries of
origin and safe third countries the countries,udeld in the minimum general list, adopted by
the European Union Council.

Art. 97 (new — SG 52/07) The Council of Ministeftsab make a proposal to the
European Commission for amendments to the minimeneigl list of safe countries of origin
and of safe third countries.



Art. 98 (new — SG 52/07) (1) The Chairman of that&tAgency for Refugees, in
coordination with the Minister of Foreign Affairannually by 30 November shall submit for
approval by the Council of Ministers national lisfssafe countries of origin and of safe third
countries.

(2) For adoption of the lists the Council of Mimgt, referring to information sources
from the European Union Member States, High Comongs of the United Nation
Organization for Refugees, Council of Europe oeoihternational organizations, shall assess
the level, to which the state offers protectioniagfgpersecution, ob the grounds of:

1. adopted acts related to this field and the vaay &re applied;

2. the way rights and freedoms are obeyed, as gedvin the Convention on
protection of human rights and fundamental freedamshe International Covenant on Civil
and Political Rights or the Convention againsturtand other cruel, inhuman or degrading
treatment or punishment;

3. the way of obeying the prohibition of expulsatior return pursuant to the
provisions of the Convention relating to the staitilzfugees of 1951;

4. availability of a system of effective sanctiagainst violations of these rights and
freedoms.

(3) The Council of Ministers shall advise the Eleap Commission about the states,
included in the national lists of safe countrie®ngin and safe third countries.

Art. 99 (new — SG 52/07) A foreigner having filed application for a status may
contest the presumption of safety of a countryluished in the list under Art. 96 or 98.
Additional provisions

8 1. (amend. — SG 52/07) In the context of this law

1. “Foreigner” is a person, who is not a Bulgar@tizen or who is not a citizen of
another European Union Member State, of a statarty po the Agreement on the European
Economic Area or of the Confederation of Switzedlaas well as a person, who is not
considered as a citizen of any state in compliavitieits legislation.

2. "Foreigner seeking support" is the one who hgwessed his wish to receive
special protection according to this law until tbenclusion of the consideration of the
application

3. "Members of the family" are:

a) the spouse or the person, with whom he/she & pnoven stable and long-term
relationship and their underage and non-marrieldien;

b) children of legal age who are not married whe ot able to support themselves
on their own due to serious health reasons;

c) the parents of each of the spouses who are mgiosition to take care of
themselves because of old age or serious disedséianmperative to live with their children
in one household.

4. "Unaccompanied" is that minor or underage foreigstaying on the territory of the
Republic of Bulgaria and not accompanied by higpiaor other adult, responsible for him/her
by virtue of a law or a custom.

5. “Race, religion, nationality, particular socgoup or political opinion or belief”
are terms pursuant to the Convention on the stdttefugees of 1951 and to Art. 10, par. 1 of
the Directive 2004/83/EC of the Council on minimwtandards for the qualification and



status of third country nationals or stateless gessas refugees pr as persons who otherwise
need international protection and the content effotection granted.

6. “Subsequent application” is an application foarging a status in the Republic of
Bulgaria, filed by the foreigner after having goteaminated or withdrawn refugee status or a
humanitarian status or the proceedings for gramgirggatus in the Republic of Bulgaria has
been closed with an enforced decision.

7. “Country of origin” is the country of nationalior for stateless persons of former
habitual residence.

8. "Safe country of origin" is a country where tb&tablished legal system and its
observance within a democratic social system daatotv implementation of persecution or
prosecution actions and there is no threat of terin situations of international or internal
armed conflict.

9. "Third safe country” is a country different fraime country of origin, where the
foreigner, having filed an application for a statiogs resided and:

a) there are no reasons to fear for his/her liféher freedom due to race, religion,
nationality, membership of a particular social grau political opinion or belief;

b) is protected from refoulement to he territory afstate, where conditions for
persecution and threatening his/her rights exist’

c) is not threatened and he is not exposed to dargeersecution, torture or inhuman
or degrading treatment or punishment;

d) there is a possibility to claim a refugee staangl upon granting it to enjoy a
protection as a refugee;

e) there are sufficient grounds to deem that hefshée let onto the territory of this
State.

§ la. (new — SG 52/07) This law introduces the igioms of Directive 2001/55/EC
of 20 July 2001 on minimum standards for giving penary protection in the event of mass
influx of displaced persons and on measures promgatibalance of efforts between Member
States in receiving such persons and bearing thgecuiences thereof; Directive 2003/9/EC of
the Council laying down minimum standards for teeaeption of asylum seekers; Chapter Five
of Directive 2003/86/EC of the Council on the rigtat family reunification, Directive
2004/83/EC of the Council on minimum standards tfeg qualification and status of third
country nationals or stateless persons as refugeeas persons who otherwise need
international protection and the content of thetgtion granted and Directive 2005/85/EC of
the Council on minimum standards on procedures iemlber States for granting and
withdrawal refugee status.

Transitional and concluding provisions

§ 2. This law shall enter into force six monthseafits promulgation in the State
Gazette and revokes the Law for the refugees (pr8@.53/99; corr., SG 97/99; amend., SG
45/02).

8 3. The State Agency for the refugees at the dbahMinisters is a legal successor
of the Agency for the refugees at the Council ohisters.



8 4. The proceedings started before the enactnfahtsolaw shall be carried out by
the previous order.

8 5. (amend. — SG 52/07) Until the opening of titagentres the proceedings
according to Chapter Six, sections la and Il shall carried out in registration-reception
centers or in places determined by the chairmé&tate Agency for the refugees.

8 6. The following amendments and supplementsrdreduced to the Law for the
Bulgarian identification documents (prom., SG 93/@8end., SG 53, 67, 70 and 113 of 1999;
SG 108/00, SG 42/01, SG 45/02):

1. In art. 1, para 2 the conjunction "and" is repthby a comma and after it the words
"the Ministry of Transport” is added "and commutimas and the State Agency for the
refugees at the Council of Ministers".

2. Para 3 is created in art. 8:

"(3) When the application under para 2 regardsitlemtification document of a
foreigner seeking or having received protectionoadiag to the Law for the asylum and the
refugees the respective office of the Ministry ofetior shall inform immediately the State
Agency for the refugees or its closest territodiaision."

3. In art. 9, para 2 the conjunction "and" is repthby a comma and after the words
“"the card of a refugee” is added "and the cardfofeigner with humanitarian status".

4. In art. 14:

a) item 4 is amended as follows:

"4. temporary certificate of a refugee and tempoiartificate of a refugee under
summary proceedings;";

b) item 10, 11 and 12 are created:

"10. card of a foreigner with humanitarian status;

11. certificate of a foreigner under temporary pctibn;

12. certificate for travelling abroad of a foreigmgth humanitarian status."

5. Second sentence is created in art. 21, parAVhei the foreigners seeking or
having received protection do not possess suchndects their names shall be written by the
order they indicate in the declaration signed l@nitbefore the competent body."

6. The following amendments and supplements aredated to art. 55:

a) the previous text becomes para 1;

b) para 2 is created:

"(2) The temporary certificate of a refugee shadl issued immediately after the
opening of the proceedings for providing statusnperary certificate of a foreigner shall also
be issued to a foreigner under the age of 14 whotisccompanied by an adult member of the
family."

7. In art. 57, para 2 the words "foreigners seekéaiggee status” are replaced by "the
foreigners seeking or having received protecticcoating to the Law for the asylum and the
refugees”.

8. In art. 58, after the word "the country" a comimaadded followed by "with
exception of a foreigner holding temporary ceréfe of a refugee”.

9. The following amendments and supplements aredated to art. 59:

a) in para 1:

aa) item 3 is amended as follows:



"3. temporary certificate of a refugee - issuedh®y State Agency for the refugees to
foreigners for whom proceedings have been opendbébgeneral order for providing refugee
status, and temporary certificate of a refugee ursdenmary proceedings - by the State
Agency for the refugees to foreigners for whom samnproceedings have been opened for
providing refugee status, with terms determinedhaylLaw for the asylum and the refugees;";

bb) in item 4, after the words "refugee status" atded "or asylum" and the figure
"3" is replaced by "5";

cc) in item 5, after the word "refugee” a dashddea followed by "issued by the
bodies of the Ministry of Interior to a foreigneitiva refugee status or asylum for a term of
validity of up to 5 years, but not longer than teiem of validity of the refugee card";

dd) item 9, 10 and 11 are created:

"9. a card of a foreigner with humanitarian statussued by the bodies of the
Ministry of Interior to a foreigner with humanitan status for a term of validity up to 3 years;

10. certificate of a foreigner with temporary piten - issued to foreigners who
have received temporary protection under the cmmditand by the order determined by the
act for providing the temporary protection;

11. certificates for travelling abroad of a foreegwith humanitarian status - issued
by the bodies of the Ministry of Interior to a fayeer with humanitarian status, with a term of
validity up to 3 years, but not longer than thentef validity of the card of a foreigner with
humanitarian status.";

b) para 2 is amended as follows:

"(2) The certificate for return to the Republic Blilgaria of a foreigner shall be
issued to a person without a citizenship or to @iémer with provided protection in the
Republic of Bulgaria, having lost abroad his Buigaridentification document according to
para 1, item 5, 6 and 11. The same document shadished to a foreigner according to art. 34,
para 3 and art. 58, para 5 of the Law for the asydnd the refugees when he does not possess
valid national documents for travelling."

10. In art. 60, at the end, a comma is added fatbwy "with exception of the
documents under art. 59, para 1, item 3".

11. Art. 60a is created:

"Art. 60a. The term of the certificate for travelj abroad of a refugee, as well as of
the certificate for travelling abroad of a foreignéth humanitarian status can be extended by
a Bulgarian diplomatic or consular representatiporuco-ordination with the State Agency
for the refugees.”

12. The following amendments are introduced toGdrt.

a) in para 2 the words "permitted refugee status"replaced by "provided asylum,
refugee status or humanitarian status";

b) para 3 is amended as follows:

"(3) The present address shall be entered in gmtifccation document of foreigners
staying permanently in the country or of those vdre under proceedings for providing
refugee status.”

13. The following amendments are introduced toGf1.

a) the previous text becomes para 1;

b) para 2 is created:

"(2) The submission of the document under the mlegepara shall not be required
from a foreigner seeking or having received praoecif he has entered the country without
documents."



14. The following amendments and supplements aredaced to the transitional and
concluding provisions:

a) created is § 9b:

"§ 9b. All identification documents of foreignersider proceedings for providing
refugee status, or of foreigners issued beforeettaetment of the Law for the asylum and the
refugees shall be valid until the expiration of teien for which they have been issued.”;

b) in § 21, after the words "foreigners and refisjeee comma is added followed by
"issued by the bodies of the Ministry of Interior";

c) in 8§ 23 the conjunction "and" is replaced byomma and after the words "the
Minister of Transport" is added "and Communicatiansl the chairman of the State Agency
for the refugees”.

8 7. The following amendments and supplementsrareduced to the Law for the
foreigners in the Republic of Bulgaria (prom., S&3/B8; amend., SG 70/99, SG 42 and
112/01, SG 45/02):

1. In art. 7, after the words "the foreigners" amoea is added and the word
"refugees” is replaced by "seeking or having remegiprotection”.

2. In art. 28a, para 1 the words "refugee status'teplaced by "protection according
to the Law for the asylum and the refugees" andsem@ence "The factual and the legal
activities related to the receiving of the pernhié be carried out by the Agency for the
refugees” is deleted.

3. In art. 44, para 1 the words "The Agency for tekigees" is replaced by "The
State Agency for the refugees”.

§ 8. The following amendments and supplementsrareduced to the Law for the
civil registration (prom., SG 67/99; amend., SGa28 37/01):

1. In art. 3, para 2, item 2, letter "c", after theord "refugee" is added "or
humanitarian status".

2. In art. 26, para 2, item 2 is amended as follows

"2. temporary certificate of a refugee or a noéfion for the birth of a child of
parents with a refugee or humanitarian status;".

3. In art. 52, after the word "citizenship" a commadded and the words "or with
refugee status” are replaced by "with a refugdeuonanitarian status."”

8 9. In art. 70 of the Law for encouragement oféeh@loyment (SG 112/01) para 3 is
amended as follows:

"(3) Not required shall be a work permit of foregga permanently staying in the
Republic of Bulgaria or of foreigners to whom asglurefugee or humanitarian status have
been provided."

§ 10. In art. 4 of the Law for the Bulgarian Re€x (prom., SG 87/95; amend., SG
44/99) item 6 is amended as follows:

"6. assist the foreigners seeking or having reckipmtection in the Republic of
Bulgaria according to the Law for the asylum arel risfugees;"”.



8 11. The following amendments and supplementsnareduced to the Law for the
health insurance (prom., SG 70/98; amend., SG 93183/98; SG 62, 65, 67, 69, 110 and
113/99; SG 1, 31 and 64/00; SG 41/01, SG 1/02):

1. In art. 33, item 4 after the word "refugee” amooa is added followed by
"humanitarian status.

2. The following amendments and supplements aredated to art. 34:

a) in para 1, item 3 the words "according to af, Bem 3" are replaced by
"according to art. 33, item 4";

b) in para 2:

aa) new item 2 is created:

"2. for the persons under art. 33, item 4 - from tlate of opening proceedings for
providing refugee status or right to asylum;";

bb) the previous item 2 becomes item 3.

8 12. In art. 13a of the law for the Bulgarianzgtaship (prom., SG 136/98; amend.,
SG 41/01) after the word "refugee” is added "ohasy.

8 13. The implementation of the law is assigndat@ouncil of Ministers.

The law was adopted by the 39th National AsseminlyMay 16, 2002 and was
affixed with the official seal of the National Assbly.

Transitional and concluding provisions
TO THE ADMINISTRATIVE PROCEDURE CODE

(PROM. — SG 30/06, IN FORCE FROM 12.07.2006)

8 142. The code shall enter into force three moafter its promulgation in State
Gazette, with the exception of:

1. division three, 8§ 2, item 1 and § 2, item 2 thwegards to the repeal of chapter
third, section Il "Appeal by court order”, 8 9,rtel and 2, § 15 and § 44, item 1 and 2, 8§ 51,
item 1, § 53, item 1, 8 61, item 1, § 66, item J68items 1 — 3, § 78, § 79, § 83, item 1, § 84,
item 1 and 2, § 89, items 1 - 48 101, item 1, § 1@2n 1, § 107, § 117, items 1 and 2, § 125,
§ 128, items 1 and 2, § 132, item 2 and § 136, iteas well as § 34, § 35, item 2, § 43, item
2, 8§ 62, item 1, § 66, items 2 and 4, § 97, itemnd § 125, item 1 — with regard to the
replacement of the word "the regional" with the rféwistrative” and the replacement of the
word "the Sofia City Court" with "the AdministraBvcourt - Sofia", which shall enter into
force from the 1st of May 2007,

2. paragraph 120, which shall enter into force ftbm1st of January 2007;

3. paragraph 3, which shall enter into force frava tlay of the promulgation of the
code in State Gazette.

Transitional and concluding provisions



TO THE LAW FOR AMENDMENT AND SUPPLEMENTATION
OF THE LAW FOR THE ASYLUM AND THE REFUGEES

(PROM. — SG 52/07)

§ 85. The initiated prior to entering into force tifis law proceedings shall be
considered following the existing regulations.

8 86. Within one month after entering of this lawoi force the Council of Minister
shall approve the forms of registration cards ref¢to in Art. 45, par. 1.

8 87. All identification documents of foreignersidergoing proceedings for granting
a status, issued prior to entering of this law fotee, shall remain valid until the expiration of
their validity.

§ 88. Until the approval of the forms of registoaticards referred to in Art. 45, par. 1
and production of registration cards, to a forergfee whom are instituted:

1. summary proceedings or proceedings by the geopedar for granting a status,
documents in compliance with the existing form anocedure shall be issued;

2. proceedings for determination of the state, cetent to consider the application
for a status, a temporary certificate of a refugadergoing summary proceedings shall be
issued, with indication that the proceedings aresymnt to the provisions of Chapter Six,
Section la.

Appendix to Art. 45, par. 2
(new — SG 52/07)

Model of a permit for the transfer of persons emgyemporary
protection
Pass for the transfer of persons enjoying tempgyeotection

PASS

Name of the members state delivering the pass

Reference (*):

Issued under Article 26 of Directive 2001/55/EC26fJuly 2001 on
minimum standards for giving temporary protectiorhe event of a
mass influx of displaced persons and on measuoesqiing a
balance of effort between Member states in recgisuch and
bearing the consequences thereof.

Valid only for the transfer from .............comeevvvennes (1)
(0 (2)
The person in question must present himself/hegself... 3)

o)V (4)



Issued at: .......coevveevieiieiiiiiiinnns

SURNAME: ...,

FORENAMES: .....cooooiiiiiiiiiiieeen.

PLACE AND DATE OF BIRTH: ....coooiiiiiiiiiiiceee.

In case of a minor, name(s) of responsible adult........................
SEX: oo

NATIONALITY: e

Date issued: .........ccooevvvvviivniennenn.

PHOTO
SEAL

Signature of the beneficiary: .........ccocvvvvviiiiiinnennn. For The
competent authorities: .........o.vvvvviviiiieeeeeeras
The pass-holder has been identified by the autésrit

The identity of the pass-holder has not been
established...............occoiiennn.

This document is issued pursuant to Article 26 wé&live
2001/55/EC only and in no way constitutes a docum#aich can be
equated to a travel document authorizing the angssi the external
border or a document proving the individual’s idignt

(*)The reference number is allocated by the coufrtogn which the
transfer to another Member State is made.

(1) Member State from which the transfer is beiragm

(2) Member State to which the transfer is being enad

(3) Place where the person must present himsed#tfern arrival in
the second Member State.

(4) Deadline by which the person must present Hitheeself on
arrival in the second Member State.

(5) On the basis of the following travel or identitocuments,
presented to the authorities

(6) On the basis of documents other than a travielemtity
documents



